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مجلس الأمن 
السنة السادسة والخمسون 

 
الجلسة ٤٢٨٤ 

الثلاثاء، ٢٧ شباط/فبراير ٢٠٠١، الساعة ١١/١٥ 
نيويورك 

مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربيــة والترجمـة الشـفوية للخطـب الملقـاة باللغـات الأخـرى. وسـيطبع 
النص النهائي في الوثائق الرسمية لس الأمن. وينبغي ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغـي 
 Chief of the Verbatim Reporting :إدخالها على نسخة من المحضر وإرسالها بتوقيع أحد أعضاء الوفد المعني إلى
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. الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (تونس) السيد بن مصطفى 
   

. الأعضاء:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد غرانوفسكي الاتحاد الروسي 
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كوتشنسكي أوكرانيا
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كوني أيرلندا
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد تشودري بنغلاديش 
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الآنسة توماس جامايكا
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد محبوباني سنغافورة
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد وانغ ينغفان الصين
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد لفيت فرنسا 
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد سالزار كولومبيا 
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد عون مالي 
  . . . . . . . السيد هاريسون المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد نيوور موريشيوس
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد سترومر النرويج 
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيدة سودربرغ الولايات المتحدة الأمريكية     

 جدول الأعمال 
الحالة المتعلقة بالصحراء الغربية 

  (S تقرير الأمين العام عن الحالة المتعلقة بالصحراء الغربية (2001/148/
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افتتحت الجلسة الساعة ١١/١٥. 
 

إقرار جدول الأعمال 
أقر جدول الأعمال. 

 
الحالة المتعلقة بالصحراء الغربية 

 
ـــة المتعلقــة بــالصحراء  تقريـر الأمـين العـام عـن الحال

 (S/2001/148) الغربية
 

الرئيس (تكلم بالعربية): يبدأ مجلس الأمن الآن نظره 
في البند المدرج في جدول أعماله. 

يعقد مجلس الأمـن هـذه الجلسـة علـى أسـاس التفـاهم 
الذي تم التوصل إليه في مشاوراته السابقة. 

معروض على أعضاء الـس تقريـر الأمـين العـام عـن 
 .S/2001/148 الحالة المتعلقة بالصحراء الغربية، الوثيقة

ومعـــروض علـــــى أعضــــاء الــــس أيضــــا الوثيقــــة 
S/2001/165 الـتي تتضمـن نـص مشـروع قـرار أعـــد في ســياق 

مشاورات الس السابقة. 
وأود أن أوجـــه انتبـــاه أعضـــاء الـــس إلى الوثيقـــــة 
S/2001/155، الـتي تتضمـن نـص رســـالة مؤرخــة ٢١ شــباط/ 

فبراير ٢٠٠١، وموجهة من الجزائر. 
وأفهم أن مجلس الأمن مستعد للشـروع في التصويـت 
ـــــه. وإذا لم أسمــــع أي  علـــى مشـــروع القـــرار المعـــروض علي

اعتراض، سأطرح مشروع القرار للتصويت الآن. 
نظرا لعدم وجود اعتراض فقد تقرر ذلك. 

أجرى التصويت برفع الأيدي. 
المؤيدون: 

ــــش،  الاتحـــاد الروســـي، أوكرانيـــا، أيرلنـــدا، بنغلادي
تونـــس، جامايكـــا، سنغافـــــورة، الصــــين، فرنســــا، 

ـــا العظمــى  كولومبيـا، مـالي، المملكـة المتحـدة لبريطاني
وأيرلنـدا الشـمالية، موريشـيوس، الـنرويج، الولايـــات 

المتحدة الأمريكية. 
الرئيس (تكلم بالعربية): حصل مشروع القرار علـى 
١٥ صوتـا مؤيـدا. بذلـك يعتمـــد مشــروع القــرار بالإجمــاع، 

بوصفه القرار ١٣٤٢ (٢٠٠١). 
وبذلك يكون الس قد أى هذه المرحلـة مـن نظـره 

في البند المدرج في جدول أعماله. 
(واصل كلمته بالفرنسية) 

نظــرا لأن هــذه هــي الجلســة العلنيــــة الأخـــيرة لهـــذا 
الشـهر، أود أن أقـدم إلى جميــع أعضــاء مجلــس الأمــن وجميــع 
الوفود أصدق شـكر منـا علـى جـهودهم في مسـاعدة الرئاسـة 
التونســية للمجلــس في جميــع مراحــل تنفيــذ البرنــامج الـــذي 
اقترحناه لهذا الشهر. إنه شهر قصير إلى حـد مـا، ولكنـه كـان 
ممتلئا في كل يوم بقضايا هامة، شهر أجرينا خلاله مشـاورات 
ومناقشـــات واتخذنـــا خلالـــه قـــرارات ذات أهميـــة ومغـــــزى 

كبيرين. 
ولقد استعرضت مع زملائي هنا، وبفضل مسـاعدم 
وتعاوم، القضايا الهامة قيـد النقـاش. وكـان لنـا الحـظ الوفـير 
والشـرف في أن نجتمـــع بــالعديد مــن صــانعي القــرار، الذيــن 
حصلنا منهم على معلومـات مباشـرة كـانت عونـا عظيمـا لنـا 
في التقييـم الصـائب للحـالات قيـد النظـر وفي اتخـاذ القـــرارات 

اللازمة. 
أود أن أشــكر جميــع زملائــــي علـــى مشـــاركتهم في 
ـــك  النقـاش الـذي اقترحنـاه حـول موضـوع بنـاء السـلام. كذل
ــتي  أود أن أشـكر الخـبراء الذيـن عملـوا علـى الوثيقـة النهائيـة ال
ـــها  أظـهرت، في توافـق آراء مثـير للإعجـاب، الأهميـة الـتي نولي

جميعا لبناء السلام بكل مراحله. 
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باسم وفد بلادي، أود أيضا أن أشـكر الأمانـة العامـة 
وجميـع الإدارات الـــتي أظــهرت اســتعدادها التقليــدي الثــابت 
ـــدم شــكرنا إلى كــل  لتزويدنـا بمعلومـات تفصيليـة. كذلـك نق
الفريق الذي يرأسـه السـيد سـتيفانيديس، والـذي كـان متاحـا 
لتـهنئتنا قبـل رئاسـتنا بفـترة طويلـة، علـى مشـورته، واحترافــه، 
وانضباطه، واستعداده للعمل ٢٤ ساعة في اليوم، بمـا في ذلـك 
عطلات اية الأسـبوع. إـا خليـة حقيقيـة مـن النشـاط كـان 
عملها مضبوطا بدقة مع عمل الرئاسة، وقبل كـل شـيء كـان 
ـــد وذو الجــودة العاليــة شــيئا لا يمكــن للمــرء أن  إنتاجـها المفي

يعطيه قدره الكامل إلا إذا شغل هذا المقعد. 
أمـا بالنســـبة للمــترجمين، فلقــد كــانوا ممتــازين. لقــد 
تمكنـوا مـن نقـل أفكارنـــا، والمعــاني الدقيقــة لكلماتنــا، وحــتى 
عواطفنا، بصدق ودقة شـديدين. ونقـدم شـكرنا إليـهم جميعـا 

بكل اللغات الست. 

لقد أتينا بأفريقيا إلى الس. إذ سمع الأعضاء صوــا. 
وسمعوا صرخات ألمها وطموحاـا مـن أجـل مسـتقبل أفضـل. 
إنني أحث الأعضاء على أن يهتموا بأفريقيا دائما. فمن حقها 

تماما أن تنهض من متاعبها. 
وأتمنى كل نجاح لوفد أوكرانيـا، الـذي سـوف يسـتلم 
هـذا المقعـد في السـاعات القادمـة. وســـوف تحظــى أوكرانيــا، 

مثلنا، بكامل تعاون الأعضاء. 
أخــيرا، أود أن أكــرر شــكرنا مــرة أخــرى للســـفيرة 
ســودربرغ، الــتي ظلــت صديقــة لنــا طــول الأعــــوام الثلاثـــة 
ــــا، مـــن خـــلال مشـــاركتها وروحـــها  الماضيــة، والــتي أعطتن
ـــن الولايــات  المتعاونـة، كـل التعـاون الـذي حظينـا بـه دائمـا م
المتحـدة. نشـكرها مـرة أخـرى في الوقـــت الــذي تســتعد فيــه 

لترك منصبها في مجلس الأمن. 
رفعت الجلسة الساعة ١١/٣٠. 


